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Calibri e allargatori per anelli e bracciali
Ring and bracelet gauges an d stretcher
Calibres et triboulets pour bagues et bracelets

0330 Spina misura anelli in plastica con 2 numerazioni  1 ÷ 33 e 41÷76 
Plastic ring mandrels, with two numbering systems  1 ÷ 33 and 41 ÷ 76
Triboulet pour mesurer les bagues en plastique avec 2 numérations 1÷33 et 41÷76

0331 Spina misura anelli in alluminio a 4 numerazioni internazionali
Aluminum ring mandrels, with four international numbering systems
Triboulet pour mesurer les bagues en aluminium à 4 numérations internationales

0331/1 Spina misura anelli “Bergeon” in alluminio a 4 numerazioni internazionali
Bergeon aluminum ring mandrels, with four international numbering systems
Triboulet pour mesurer les bagues "Bergeon" en aluminium à 4 numérations internationales

0332 Spina misura bracciali in alluminio con doppia numerazione:
diametro bracciali  (38 ÷ 70 mm), circonferenza bracciali (120 ÷ 220 mm)
Aluminum bracelet mandrels with two measuring systems:
bracelet diameter (38 ÷ 70 mm) and bracelet circumference (120 ÷ 220 mm)
Triboulet pour mesurer les bracelets en aluminium avec double numération: 
diamètre bracelets (38 ÷ 70 mm), circonférence bracelets (120 ÷220 mm)

0338 Calibro circonferenza per bracciali in acciaio flessibile nichelato
con 17 misure da 150 a 230 mm (incrementi 5 mm)
Nickel-plated flexible steel gauge for measuring bracelet circumference,
with 17 sizes from 150 to 230 mm (5 mm increments)
Calibre circonférence pour bracelets en acier flexible nickelé 
avec 17 mesures de 150 à 230 mm (accroissements 5 mm)

0334 Anelliera in acciaio con 2 numerazioni 1 ÷ 33 e 41 ÷ 76
Steel ring sizer with two numbering systems 1 ÷ 33 and 41 ÷ 76
Baguier pour mesurer les bagues en acier avec 2 numérations 1 ÷ 33 et 41 ÷ 76

0334/01 Anelliera “Standard” in acciaio con 4 numerazioni internazionali
Standard steel ring sizer with four international numbering systems
Baguier “Standard” en acier avec 4 numérations internationales

0334/10 Anelliera in plastica con 1 numerazione 1 ÷ 33
Plastic ring sizer with 1 numbering system 1 ÷ 33
Baguier pour mesurer les baguesen plastique avec 1 numération 1 ÷ 33

0341 Allarga-bracciali a mano con 8 settori per diametri 37 ÷ 68 mm
Hand-operated bracelet stretcher with 8 sectors per diameter 37 ÷ 68 mm
Instrument pour élargir manuellement les bracelets avec 8 secteurs, pour diamètre 37÷68 mm

0348 Piega-anelli per la curvatura di gambi di anelli, orecchini, etc.
La macchina é corredata di un tassello per gambi piatto e mezzotondo.
Ring bender, for bending ring shank, earrings, etc.
The machine comes with a part for flat or half-round stems.
Instrument pour plier les queues des bagues, boucles d'oreilles, etc.
La machine est équipée d'un goujon pour queues, plat et mi-rond.

0340 Allargatore per anelli con castone, completo di 17 roulette intercambiabili 
Enlager for stone set ring, complete with 17 interchangeable rolls
Appareil à agrandir les bagues avec châton, pourvu de 17 roulettes interchangeables

0340/9 Perno e 2 ingranaggi di ricambio
Spare pin and 2 gears / Pivot et 2 engrenages de rechange
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Allargatori per anelli e bracciali
Ring and bracelet stretcher
Triboulets pour bagues et bracelets

0345 Allarga / stringi fedi a mano composto da:
- 1 cono a 6 settori con numerazione italiana  4 ÷ 33
- 1 plateau girevole con 8 passaggi per restringere le fedi

Hand-operated ring sizer to reduce and stretch rings including:
- 1 cone with 6 sectors, with Italian numbering system 4 ÷ 33
- 1 revolving plate with 8 step for reducing rings

Instrument pour élargir /rétrécir  manuellement les alliances composé de :
- 1 cône à 6 secteurs avec numération italienne 4÷33
- 1 plateau pivotant avec 8 passages pour rétrécir les alliances

0345A Plateau di ricambio / Spare plate / Plateau de rechange
0347A Set  6 settori di ricambio / Set of 6 spare sectors / Set de 6 secteurs de rechange

0345B Allarga / stringi fedi a mano composto da:
- 14 pinze intercambiabili (numerazione 6÷24 e 46÷64) per allagare le fedi
- 1 plateau girevole con 8 passaggi per restringere le fedi

Hand-operated ring sizer to reduce and stretch rings including:
- 14 interchangeable collets (size 6 ÷ 24 and 46 ÷ 64) for enlarging
- 1 revolving plate with 8 steps for reducing rings.

Instrument pour élargir /rétrécir manuellement les alliances composé de :
- 14 pinces interchangeables (numération 6 ÷ 24 et 46 ÷ 64) pour élargir les alliances
- 1 plateau pivotant avec 8 passages pour rétrécir les alliances

Attrezzature calibratori per bracciali da utilizzare con bilanceri o presse, fornibile la versione
singola e versione doppia (con spina intercambiabile e anello di riduzione)

Press calibrator tooling for bracelets. Available single or double size version (with intercheangeable pin
and reduction ring)

Calibreurs pour bracelets à utiliser sur les balanciers ou les presses, version simple et version double
(avec tige interchangeable et anneau de réduction).

V302809 ø 50 mm
V302810 ø 52 mm
V302811 ø 54 mm
V302812 ø 56 mm

V302813 ø 58 mm
V302814 ø 60 mm
V302815 ø 62 mm
V302816 ø 64 mm

V302817 ø 66 mm
V302820 ø 67 mm
V302818 ø 68 mm
V302819 ø 70 mm

Tipo singolo / Single type / Tipe simple

V302830 ø 52 - 54 mm
V302831 ø 56 - 58 mm
V302832 ø 60 - 62 mm

V302833 ø 62 - 64 mm
V302834 ø 64 - 66 mm
V302835 ø 65 - 67 mm

V302836 ø 66 - 68 mm
V302837 ø 68 - 70 mm
V302838 ø 72 - 74 mm

Tipo doppio / Double type / Tipe double

V301807 - Attrezzatura calibratori per fedi piane o bombate, da utilizzare con bilanceri o presse
composto da: 2 calibratori (misure 10 ÷ 19 e 20 ÷ 30) e 21 punzoni con anelli (misure 10 ÷ 30)

V301807 - Calibrator toolin for cambered or flat ring to be used on flying presses or presses composed
by: two calibrators (10 ÷ 19 and 20 ÷ 30 in sizes) and 21 punches with rings (10 ÷ 30 in sizes)

V301807 - Calibreurs pour alliances bombées et plates à utiliser sur les balanciers ou les presses com-
posé par: 2 calibreurs (mesures 10 ÷ 19 et 20 ÷ 30) et 21 poinçons avec anneaux (mesures 10 ÷ 30).

¿ 16 Ö 22 mm ¿ 16 Ö 22 mm

2 Ö 8 mm2 Ö 8 mm

Mario Di Maio Spa -  MILANO 20122 www.mariodimaio.it
✆ +39-02.968.2360 r.a.    Fax: +39-02.968.9700 - +39-02.964.81118 e@mail: info@mariodimaio.it


